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GB Replace with 3 x 1.5V “A76” or LR44 size batteries. Demo batteries included.   
F Remplacer par des piles 3 x 1,5 V “A76” ou LR44. Piles de démonstration incluses.  
D Durch 3 x 1,5 V LR44 (A76) Batterien ersetzen. Testbatterien enthalten.  
E Reemplazar por 3 pilas LR44 de 1,5V. Pilas de demostración incluidas.
P Substituir por 3 pilhas “A76” ou LR44 de 1.5V. Pilhas de demonstração incluídas. 
I Sostituire con 3 batterie da 1,5 V “A76” o LR44. Pile per la prova incluse.
NL Vervangen door 3 x 1,5V “A76” of LR44 batterijen. Demonstratiebatterijen 

inbegrepen. 
S Ersätt med 3 x 1,5 V (4.5 x V) LR44-batterier. Demobatterier ingår.  
DK Udskift med 3 x 1,5 V “A76” - eller LR44-batterier. Demobatterier inkluderet.
N Erstattes med 3 x 1,5 V “A76”- eller LR44-batterier. Demobatterier inkludert. 
FIN Vaihda tilalle 3 x 1,5 V A76- tai LR44-kokoiset paristot. Kokeiluparistot mukana.  
GR Αντικαταστήστε με μπαταρίες 3 x 1,5V «A76» ή LR44. περιλαμβάνονται 

προσωρινές μπαταρίες.
PL Wymiana baterii: 3 x 1,5 V “A76” lub LR44. Zawiera baterie, dzięki którym 

można zademonstrować działanie.   

GB TO REPLACE BATTERIES 
F POUR REMPLACER LES PILES
D BATTERIEN AUSTAUSCHEN
E PARA CAMBIAR LAS PILAS
P PARA SUBSTITUIR AS PILHAS
I PER SOSTITUIRE LE BATTERIE
NL DE BATTERIJEN VERVANGEN

GB GLOVE ONE SIZE
F TAILLE UNIQUE
D HANDSCHUH HAT EINHEITSGRÖSSE
E GUANTE DE TALLA ÚNICA
P LUVA DE TAMANHO ÚNICO
I TAGLIA UNICA
NL HANDSCHOEN EEN MAAT
S HANDSKE I EN STORLEK
DK HANDSKE I ÉN STØRRELSE
N HANSKE I EN STØRRELSE
FIN YHDEN KOON HANSKA
GR ΓΑΝΤΙ ONE SIZE
PL RĘKAWICZKA W JEDNYM ROZMIARZE
H A KESZTYŰ CSAK EGY MÉRETBEN KAPHATÓ
TR TEK BOY ELDİVEN
CZ JEDNA VELIKOST RUKAVICE
SK RUKAVICA MÁ JEDNU VEĽKOSŤ
RO MĂNUȘĂ MĂRIME UNICĂ
RU БЕЗРАЗМЕРНАЯ ПЕРЧАТКА
BG РЪКАВИЦА В УНИВЕРСАЛЕН РАЗМЕР
HR RUKAVICA UNIVERZALNE VELIČINE
LT VIENO DYDŽIO PIRŠTINĖ
SLO ROKAVICA, ENOTNA VELIKOST
UKR УНІВЕРСАЛЬНИЙ РОЗМІР

AR قفاز موحد المقاس

S BYTA BATTERIER
DK SÅDAN UDSKIFTES BATTERIERNE
N SLIK BYTTER DU BATTERIER
FIN VAIHTAMINEN
GR ΓΙΑ ΝΑ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΗΣΕΤΕ ΤΙΣ  
       ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ
PL WYMIANA BATERII

H ELEMCSERE
TR PİLLERİ DEĞİŞTİRMEK İÇİN
CZ VÝMĚNA BATERIÍ
SK VÝMENA BATÉRIÍ
RO PENTRU ÎNLOCUIREA BATERIILOR
RU ЧТОБЫ ЗАМЕНИТЬ БАТАРЕЙКИ
BG ЗА ДА СМЕНИТЕ БАТЕРИИТЕ

HR ZA ZAMJENU BATERIJE
LT KAIP PAKEISTI BATERIJAS
SLO ZAMENJAVA BATERIJ
UKR ЗАМІНА БАТАРЕЙ

AR لتغيير البطاريات

H Cserélje ki 3 db 1,5 V “A76” vagy LR44 méretű elemre. A “Demo” üzemmódot 
biztosító elemeket tartalmaz.  

TR Pilleri, 3 adet 1,5 voltluk A76 (LR44) tip pille değiştirin. Demo piller kutunun 
içindedir.

CZ Vyměňte za 3 x 1,5 V baterie typu “A76” nebo LR44. Baterie na ukázku přiloženy. 
SK Vymeňte za 3 x 1,5 V batérie typu “A76” alebo LR44. Demo batérie sú pribalené.  
RO Înlocuiţi cu 3 baterii x 1,5V tip „A76” sau LR44. Baterii pentru demonstraţie 

incluse.  
RU Замените на 3 батарейки 1,5В типа “A76” или LR44. в комплекте 

демонстрационные батарейки.
BG Сменете с 3 x 1,5 V LR44 (A76) батерии. Батериите за проба са част от опаковката.
HR Zamijenite LR44 (A76) baterijama (3 kom) od 1,5 V. Uključene su probne baterije.
LT Keiskite 3 x 1,5V A76 arba LR44 baterijomis. Pridedamos demonstracinės baterijos.
SLO Zamenjajte s 3 baterijami 1,5 V LR44 (A76). Demo baterije so priložene.
UKR Замінити батареями: 3 x 1,5 В типу A76 або LR44. Докладаються пробні батареї.

AR استبدل البطارية باستخدام بطاريات LR44(A76) 3 × 1.5 فولط. بطاريات التجريبية مشمولة. 

1.5V  A76 LR 44x3
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GB PLAY
F JOUER
D SPIELEN
E PARA JUGAR
P BRINCAR
I GIOCA
NL SPELEN
S LEK
DK LEG
N LEK
FIN LEIKKIMINEN
GR ΠΑΙXΝΙΔΙ

GB PLACE GLOVE ON RIGHT HAND.   
F GLISSE LA MAIN DROITE DANS LE GANT.  
D ZIEHE DEN HANDSCHUH AN DIE RECHTE HAND AN.  
E PONERSE EL GUANTE EN LA MANO DERECHA.
P COLOCA A LUVA NA MÃO DIREITA. 
I INDOSSA IL GUANTO SULLA MANO DESTRA.
NL DOE HANDSCHOEN AAN RECHTERHAND AAN.
S SÄTT HANDSKEN PÅ HÖGER HAND.  
DK TAG HANDSKEN PÅ HØJRE HÅND.
N TA HANSKEN PÅ HØYRE HÅND. 
FIN LAITA HANSKA OIKEAAN KÄTEEN.
GR ΦΟΡΕΣΤΕ ΤΟ ΓΑΝΤΙ ΣΤΟ ΔΕΞΙ ΧΕΡΙ.
PL RĘKAWICZKĘ ZAŁOŻYĆ NA PRAWĄ DŁOŃ. 
H HÚZD FEL A KESZTYŰT A JOBB KEZEDRE.  
TR ELDİVENİ SAĞ ELİNİZE GİYİNİZ. 
CZ NAVLÉKNĚTE SI RUKAVICI NA PRAVOU RUKU. 
SK DAJTE RUKAVICU NA PRAVÚ RUKU. 
RO PUNE MĂNUȘA PE MÂNA DREAPTĂ.  
RU НАДЕНЬТЕ ПЕРЧАТКУ НА ПРАВУЮ РУКУ.
BG СЛОЖЕТЕ РЪКАВИЦАТА НА ДЯСНАТА РЪКА.
HR NAVUCITE RUKAVICU NA DESNU RUKU.
LT UŽSIMAUKITE PIRŠTINĘ ANT DEŠINĖS RANKOS.
SLO ROKAVICO SI NADENITE NA DESNO ROKO.
UKR ОДЯГНІТЬ РУКАВИЦЮ НА ПРАВУ РУКУ.

AR يتم وضع القفاز على اليد اليمنى.

PL ZABAWA
H JÁTÉK
TR OYNAMA
CZ HRA
SK HRA
RO PENTRU A JUCA
RU ИГРАТЬ
BG ИГРАЙ
HR IGRA
LT NAUDOJIMAS
SLO IGRA
UKR КОРИСТУВАННЯ

AR تشغيل


